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HIGHMAT
Izolacja akustyczna i termiczna podłóg pływających 
Acoustic and thermal insulation for floating floors

Linia - Line

Opis produktu
Product description

Highmat 30

Nazwa
Name

Grubość w mm
Thickness in mm

4 Najwyższe parametry izolacyjności akustycznej
4 Łatwy montażż
4 Produkt przyjazny środowisku
4 Szerokie zastosowanie

  4 Superior acoustic and thermal insulation
  4 Easy to lay
  4 Eco-friendly product 
  4 Flexible use

Wykończenie podłogi
Floor finishing

Wylewka pływająca
Floating screed

Wylewka wyrównująca
Levelling screed

Strop gęstożebrowy
Concrete  beams and clay blocks floors

Highmat
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Acoustic Isolation & Vibration Control

Izolacja stopu
Floor insulation

Product description

The Highmat products have been developed to reach 
extremely high insulation on floors with the floating screed 
technology.
Highmat is a combination of rubber bearings and polyesther 
fiber filler assembled together in stand-alone panels, 
positioned on the base floor before casting the floating 
screed.
The Highmat system is the ideal choice to reach a first-
class acoustic performance on all floor typologies and it is 
particularly indicated for superior acoustic performance, for 
both impact and airborne sound insulation.
Suitable for all the floor typologies (concrete and brick, 
concrete slabs, wooden floors, predalles, …) the Highmat 
increases also thermal resistance with thicknesses 
compatible with standard building technologies. Highmat 
is particularly indicated for acoustic insulation of floors in 
music and video production studios and in music halls.

Application fields:
•    Acoustic and thermal insulation of floors with the floating 

floor technology
• Vibration insulation in technical rooms
• Vibration insulation of machines 
• Music and video production studios

Charakterrystyka techniczna Technical characteristics Standard
HIGHMAT

20 30 SIDE 20 SIDE 30

Grubość nominalna Nominal thickness mm - 20 30 20 30

Wymiary paneli Panels dimensions mm - 600 x 1000 50 x 100

Masa powierzchniowa Superficial mass kg/m2 - 1,64 1,89 10 15

Naprężenie przy ugięciu 10% Compression resistance kPa UNI EN 826 4,83 2,97 - -

Współczynnik redukcji dźwięków uderzeniowych (ΔLw) (*)
Impact sound reduction improvement (ΔLw) dB UNI EN 10140 34 36 - -

Opis produktu 

Produkty linii Highmat zostały opracowane w celu 
zapewnienia najwyższych parametrów izolacyjności. 
Highmat to gumowe podkładki sprężynujące osadzone w 
wełnie poliestrowej w formie paneli do ułożenia na płycie 
stropowej pod wylewkę.
System Highmat to najwyższe możliwych parametrów 
akustycznych izolacyjności od dźwięków uderzeniowych i 
powietrznych podłóg wszytkich typów.
Highmat nadaje się do wszystkich typów podłóg 
(monolitycznych, gęstrożebrowych, Kleina, drewnianych, ...). 
Highmat dodatkowo zwiększa opór cieplny porównywalnie 
do tradycyjnie stosowanych technologii.
Highmat doskonale się nadaje do izolacji akustycznej 
podłóg w studiach produkcji muzycznej i wideo, salach 
koncertowych, a także siłowniach, klubach fitness i studiach 
tańca.

Zakres stosowania:
•   Izolacja akustyczna i termiczna podłóg pływających
•   Wibroizolacja pomieszczeń technicznych
•   Wibroizolacja maszyn i urządzeń
•   Studia produkcji dżwięu i wideo, kluby fitness, siłownie, 

studia tańca
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Wylej, lub rozłóż, wylewkę

Build the screed (sand and cement or self-
levelling) 

Jeśli potrzeba - zaklej linię łączenia taśmą Stik Rozłóż folię oraz zbrojenie na wysokości około 
2 cm

Seal any gap between two adjacent 
componenents with Stik tape

Place a protection film and lay the rinforcement 
mesh at the approximate height of 2 cm

Naklej pasek Profyle Strip pionowo po 
obwodzie
Apply the edging strip Profyle Flat vertically along  
the perimeter

Ułóż pasy Side Highmat poziomo po obwodzie

Place the Side Highmat bearings along the whole 
perimeter next to the  Profyle

Ułóż panele Highmat obok siebie w rzędach
Place the Highmat panels in adjacent rows

INSTALACJA / INSTALLATION



Strop gęstożebrowy 
Concrete beams and clay blocks floors

Strop monolityczny betonowy
Concrete slab

Rw  58 dB

U = 0,39 W/m2K

Ln,w  41 dB Rw  58 dB

U = 0,81 W/m2K

Ln,w  37 dB

1 Wykończenie podłogi  / Floor finishing

2 Wylewka pływająca / Floating screed

3 HIGHMAT 30

4 Wylewka wyrównująca / Levelling screed

5 Strop gęstożebrowy
   Concrete beams and clay blocks floors

1 Wykończenie podłogi  / Floor finishing

2 Wylewka pływająca / Floating screed

3 HIGHMAT 30

4 Strop monolityczny betonowy
   Concrete Slab

1 1

2 2
3 3

4

4

5

Fr Ln

(Hz) (dB)
50 67.1
63 66.2
80 59.3
100 54.5
125 52.6
160 45.9
200 44.5
250 39.0
315 39.9
400 40.5
500 39.3
630 40.0
800 40.5
1000 37.3
1250 33.1
1600 31.4
2000 29.5
2500 25.9
3150 23.5
4000 21.7
5000 19.2

Highmat su LC Lnw=41dB

Fr Ln

(Hz) (dB)
50 58.1
63 55.6
80 49.3
100 45.3
125 44.6
160 44.1
200 42.6
250 37.1
315 37.9
400 38.4
500 37.1
630 37.6
800 37.8
1000 34.3
1250 29.8
1600 28.0
2000 25.8
2500 22.1
3150 19.5
4000 17.6
5000 14.9

Highmat 30 su CLS Lnw=37dB

- Krzywa pomarańczowa / Orange curve = Ln podłoga bazowa / Bare floor
- Krzywa czerwona / Red curve = standard ISO 717-2 
- Krzywa czarna / Black curve = Ln podłoga izolowana / Isolated floor

- Krzywa pomarańczowa / Orange curve = Ln podłoga bazowa / Bare floor
- Krzywa czerwona / Red curve = standard ISO 717-2 
- Krzywa czarna / Black curve = Ln podłoga izolowana / Isolated floor
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Frequenza - Frequency (Hz) 
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Ln,w
41 Ln,w

37

Ln,w = 43 dB z Highmat 20

 Ln,w = 39 dB z Highmat 20

3

Grubość podłoGi: 
Thickness of The floor: 455 mm Grubość podłoGi: 

Thickness of The floor: 305 mm



Strop na belkach drewnianych 
Timber joists floor

Strop drewniany X-lam CLT
CLT floors

Izolacja stopu
Floor insulation

Rw  62 dB

U = 0,28 W/m2K

Ln,w  54 dB Rw  60 dB

U = 0,45 W/m2K

Ln,w  48 dB

4

1 1

2
23
34

45
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7

Fr Ln

(Hz) (dB)
50 63.7
63 64.4
80 53.6
100 54.3
125 59.1
160 57.5
200 57.1
250 56.3
315 53.7
400 51.6
500 52.0
630 53.9
800 50.7
1000 50.1
1250 51.6
1600 49.1
2000 47.7
2500 42.5
3150 38.0
4000 33.8
5000 27.8

Legno Highmat

Fr Ln

(Hz) (dB)
50 60.4
63 63.1
80 66.3
100 63.3
125 63.8
160 54.2
200 48.6
250 43.4
315 37.4
400 32.1
500 29.0
630 26.3
800 24.2
1000 23.3
1250 24.3
1600 23.9
2000 22.5
2500 18.9
3150 11.6
4000 8.0
5000 6.3

Highmat 30 XLAM

- Krzywa pomarańczowa / Orange curve = Ln podłoga bazowa / Bare floor
- Krzywa czerwona / Red curve = standard ISO 717-2 
- Krzywa czarna / Black curve = Ln podłoga izolowana / Isolated floor

- Krzywa pomarańczowa / Orange curve = Ln podłoga bazowa / Bare floor
- Krzywa czerwona / Red curve = standard ISO 717-2 
- Krzywa czarna / Black curve = Ln podłoga izolowana / Isolated floor
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Ln,w
54 Ln,w

48

1 Wykończenie podłogi  / Floor finishing

2 Wylewka pływająca / Floating screed

3 HIGHMAT 30

4 Suchy komponent akustyczny
   Dry acoustical compound

5 Strop drewniany X-lam CLT / X-LAM Floor

6 Pustka powietrzna / Air cavity

7 Płyta gipsowo-wiórowa / Gypsum Fibreboard

1 Wykończenie podłogi  / Floor finishing

2 Wylewka pływająca / Floating screed

3 HIGHMAT 30

4 Strop na belkach drewnianych / Timber joists floors

5 FYBRO 50

6 REWALL 40

7 STYWALL S3-A

Ln,w = 56 dB z Highmat 20
 Ln,w = 50 dB z Highmat 20

Grubość podłoGi: 
Thickness of The floor: 310 mm Grubość podłoGi: 

Thickness of The floor: 345 mm
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Acoustic Isolation & Vibration Control

Distributore / Distributor 

Isolgomma Srl
36020 Albettone (Vicenza) Italy - via dell’Artigianato, 24
tel. +39 0444 790781 - fax +39 0444 790784
info@isolgomma.com - www.isolgomma.com


